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EN Product liability

In accordance with the German Product Liability Act, we hereby expressly declare that we accept no liability for damage incurred from our
products where said products have not been properly repaired by a GARDENA-approved service partner or where original GARDENA parts
or parts authorised by GARDENA were not used.

PL Odpowiedzialno$¢ za produkt

Zgodnie z niemiecka ustawa 0 odpowiedzialnosci za produkt, niniejszym wyraznie oswiadczamy, ze nie ponosimy zadnej odpowiedzialnosci za
szkody poniesione na skutek uzytkowania naszych produktéw, w przypadku gdy naprawa tych produktéw nie byta odpowiednio przeprowadzana
przez zatwierdzonego przez firme GARDENA partnera serwisowego lub nie stosowano oryginalnych czesci GARDENA albo czegsci autoryzowa-
nych przez te firme.

HU Termékszavatossag

A németorszagi termékszavatossagi torvénnyel dsszhangban ezennel nyomatékosan kijelentjiik, hogy nem vallalunk felelésséget a termékeinkben
keletkezett olyan karokért, amelyek valamely GARDENA dltal jovahagyott szervizpartner dltal nem megfelel6en végzett javitasbdl adodtak, vagy amely
soran nem eredeti GARDENA alkatrészeket vagy a GARDENA dltal jovahagyott alkatrészeket hasznaltak fel.

CS Odpovédnost za vyrobek
V souladu s némeckym zakonem o odpovédnosti za vyrobek timto vyslovné prohlasujeme, Ze neprijimame zadnou odpovédnost za poskozeni vznikla

na nasich vyrobcich, kdy zminéné vyrobky nebyly fadné opraveny schvalenym servisnim partnerem GARDENA nebo kdy nebyly pouzity originalni
nahradni dily GARDENA nebo nahradni dily autorizované spole¢nosti GARDENA.

SK Zodpovednost za produkt
V stlade s nemeckymi pravnymi predpismi upravujicimi zodpovednost za vyrobok tymto vyslovne prehlasujeme, Ze nenesieme Ziadnu zodpoved-

nost za skody sposobené nasimi vyrobkami, v pripade ktorych neboli nalezité opravy vykonané servisnym partnerom schvélenym spolo¢nostou
GARDENA alebo neboli pouzité diely spoloc¢nosti GARDENA alebo diely schvalené spolocnostou GARDENA.

EL EuBuvn mpoiovrog

SUPPWVA g TOV YEPHAVIKO VOO Tiepi EuBUvVNG yvia Ta MpoidvTa, pe To mapov dnAwvouus pnTwe OTI dev armodexOUO0TE Kauia subuvn via
TUXOV {NUIEC TTOU TIPOKUTTITOUV QMO T TIPOIOVTAL IAG €AV QUTA OEV £X0UV ETTIOKEUAIOTEI CWOTA OO KATTOIOV EYKEKPIUEVO CUVEQYATN ETTIOKEUGV
™G GARDENA 1) edv dev £xouv xpnolporoindei aubevtika efaptripata GARDENA 1) eEapTnUOTO eyKekpipeva omo Tnv GARDENA.

SL Odgovornost proizvajalca

V skladu z nemskimi zakoni o odgovornosti za izdelke, izrecno izjavljajo, da ne sprejemamo nobene odgovornosti za Skodo, ki jo povzrocijo nasi
izdelki, e teh niso ustrezno popravili GARDENINI odobreni servisni partnerji ali pri tem niso bili uporabljeni originalni GARDENINI nadomestni deli
ali GARDENINIMI homologiranimi nadomestnimi deli.

HR Pouzdanost proizvoda

Sukladno njemackom zakonu o pouzdanosti proizvoda, ovime izri¢ito izjavljujiemo kako ne prinvaéamo nikakvu odgovornost za ostec¢enja na
nasim proizvodima nastala uslijed neispravnog popravka od strane servisnog partnera kojeg odobrava GARDENA ili uslijed nekoristenja originalnih
GARDENA dijelova ili dijelova koje odobrava GARDENA.

RO Réaspunderea pentru produs

In conformitate cu Legea germana privind raspunderea pentru produs, declardm in mod expres prin prezentul document c& nu acceptam nicio
raspundere pentru defectiunile suferite de produsele noastre atunci cand acestea nu au fost reparate in mod corect de un atelier de service partener,
aprobat de GARDENA, sau cand nu au fost utilizate piese GARDENA originale sau piese autorizate de GARDENA.

BG OrroeopHocT 3a Bpeau, npUYNHEHU OT CTOKU

CbrnacHoO repMaHckmA 3aKkoH 3a OTFOBOPHOCTTA 3a Bpeau, MPUYNMHEHN OT CTOKM, C HACTOALLOTO M3PUYHO AeKknapupame, Ye He HOCUM
OTFOBOPHOCT 3a LWEeTN, MPUYMHEHN OT HallMUTe NPOAYKTU, ako Te He ca 6unn npaBuiIHO peMoHTUpaHu ot oaobpeH ot GARDENA cepBna mnm
aKo He ca 13nonsBaHu opurnHanHm yactn Ha GARDENA wnnn vactun, onobperun ot GARDENA.

ET Tootevastutus

Vastavalt Saksamaa tootevastutusseadusele deklareerime kaesolevaga selgesonaliselt, et me ei kanna mingisugust vastutust meie toodetest
tingitud kahjude eest, kui need tooted ei ole korrektselt parandatud GARDENA heakskiidetud hoolduspartneri poolt voi kui parandamisel ei ole
kasutatud GARDENA originaalosi voi GARDENA volitatud osi.

LT Gaminio patikimumas

Mes aiskiai pareiskiame, kad, atsizvelgiant j Vokietijos gaminiy patikimumo jstatyma, neprisimame atsakomybes dél bet kokios zalos, patirtos del
muUsy gaminiy, jeigu jie buvo netinkamai taisomi arba jy dalys buvo pakeistos neoriginaliomis GARDENA dalimis ar nepatvirtintomis dalimis, arba jeigu
remonto darbai buvo atliekami ne GARDENA technines priezitros centro specialisty.

LV Atbildiba par produkcijas kvalitati

Saskana ar Vacijas likumu par atbildibu par produkcijas kvalitati ar So més pazinojam, ka neuznemamies atbildibu par bojajumiem, kas radusies,
lietojot mUsu izstradajumus, kuru remontu nav veicis uznemuma GARDENA apstiprinats apkopes partneris vai kuru remontam netika izmantotas
originalas GARDENA detalas vai detalas, kuru lietosanu apstipringjis uznemums GARDENA.
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Originalas instrukcijas tulkojums.

Ar So izstradajumu drikst stradat tikai personas, kas

ir vecakas par 8 gadiem. Personas ar ierobezotam
psihiskam, fiziskam vai garigam spejam, ka ari personas,
kuram nav pietiekoSas pieredzes un zinasanu, drikst lietot
izstradajumu tikai citas personas uzraudziba vai pec instruk-
tazas par droSu izstradajuma lietoSanu un ar to saistitiem
riskiem. Béerni nedrikst speléties ar izstradajumu. Berni
nedrikst veikt izstradajuma tiriSanu un apkopi, kas javeic lie-
totajam, bez pieauguso uzraudzibas. Mes iesakam ar izstra-
dajumu stradat tikai personam, kas ir sasniegusas 16 gadu
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vecumu. Nelietojiet izstradajumu, kad esat noguris, slims vai
lietojis alkoholu, narkotikas vai medikamentus.

LietoSana atbilstosi noteiktajam merkim:

GARDENA Spiedtvertnes ierice ir paredzéta gruntsudens un lietus
Udens, Udensvada Udens un hloru saturo$a ddens stknésanai privatmaja
un darzina.

Ja kadi Udens patéréetaji (pieméram, krans) ir atverti, pie noteikta caurteces

daudzuma var rasties spiediena svarstibas starp ieslégSanas un izslegsanas

spiedienu.

Suknéjamie Skidrumi:

Ar GARDENA spiedtvertnes ierici atlauts suknét tikai tdeni.

|zmantojot sukni spiediena palielinaSanai, nedrikst tikt parsniegts maksi-

mali pielaujamais iekséjais spiediens 6 bar (spiediena puse). Paaugstinamais

izejas spiediens un sukna spiediens sasummeéjas kopa.
— Piemers: spiediens Udens krana = 2,5 bar,
maks. spiediens udens apgades automatam preces nr. 9020
= 3,5 bar,
kopé€jais spiediens = 6,0 bar.
Izstradajums nav paredzéts darbam nepartraukta rezima (nepartrauktais
recirkulacijas rezims).

A BISTAMI! Miesas bojajums!
Nedrikst suknét salsudeni, notekideni, kairinosus, viegli uzlies-
mojosus, agresivus vai spradzienbistamus Skidrumus (pieméram,

un partikas produktus.

1. DROSIBA

SVARIGI!
Lidzu, uzmanigi izlasiet un ripigi uzglabajiet So lietoSanas instrukciju.

Simboli uz izstradajuma:

A

Visparigie drosibas noradijumi
Elektriska drosiba

A BISTAMI! Stravas trieciens!
Elektriska strava izraisa traumu giisanas risku.
- lzstradajumam jabut aprikotam ar Fl sledzi (RCD) ar nominalo
aktivacijas stravu maksimali 30 mA.
A BISTAMI! Miesas bojajumu gi$anas risks!
Elektriska strava izraisa traumu gusanas risku.

- Atsledziet izstradajumu no tikla, pirms veicat tehniskas apkopes
darbus vai detalu nomainu. Rozetei jaatrodas Jusu redzes lauka.

Izlasiet lietosanas instrukciju.

Dross darbs

Udens temperattra nedrikst parsniegt 35 °C.

Sukni nedrikst lietot, ja Gdeni atrodas cilvéki.

ékidruma piesarmnojumu varétu izraisit izpludusas smérvielas.

Aizsardzibas sledzis

Termoslédzis:

Parslodzes gadijuma iebuvétais siltumijutigais drosibas slédzis inicie stkna izsleg-
Sanos. Péc tam, kad sUknis ir pietiekami atdzisis, tas atkal ir gatavs darbam.

Papildus drosibas noradijumi
Elektriska droSiba

A BISTAMI! Sirds apstasanas!

Sis izstradajums darba laika rada elektromagnétisko lauku. Sis lauks
noteiktos apstaklos var ietekmét pasivu vai aktivu medicinisko implanta-
tu funkcionésanu. Lai nepielautu tadas situacijas, kuras cilveki var gut
smagus vai navigus ievainojumus, cilvekiem ar medicinisko implantatu
pirms izstradajuma lietoSanas ieteicams konsultéties ar arstu vai implan-
tata razotaju.

Kabelis
Lietojot pagarinasanas kabelus, to minimalajam skéersgriezumam jaatbilst
sekojosai tabulai:

Spriegums Kabela garums §I,(érsgriezums
230 -240V/50 Hz Lidz20 m 1,5 mm?
230 -240V/50 Hz 20-50m 2,5 mm?

A BISTAMI! Stravas trieciens!
Elektriska strava izraisa traumu gusanas risku.
- Atslédziet izstradajumu no tikla, pirms partraucat ta ekspluataciju,

veicat izstradajuma apkopi vai kludu noversanu.

Uzstadiet stkni stabili, un ta tas batu nodrosinats pret parplisanu un atbalstits
pret nokrisanu. Uzstadiet stikni dro$a attaluma (min. 2 m) no suknéjamas vides.
Papildu droSibai var izmantot sertificétu cilveku drosibas slédzi.

- Péc informacijas lidzam vérsties pie elektrospecialista.

Ja $is ierices tikla vads ir bojats, lai novérstu bistamas situacijas, razotajam,
autorizétam klientu apkalposanas dienestam vai citai personai ar lidzigu
kvalifikaciju janomaina bojatais tikla vads.

Tikla kontaktspraudni un elektribas piesléguma vadu sargajiet no karstuma,
ellas un asam malam.

Nenesiet stkni aiz kabela un neizmantojiet kabeli, lai izvilktu kontaktspraudni
no kontaktligzdas.

Nospiezamo slédzi nedrikst atvért. Ja nospiezamais slédzis ir bojats, sazinieties
ar GARDENA servisu.

Sargajiet stkni no lietus un nelietojiet stkni mitra vai slapja vide.
Regulari parbaudiet piesléguma vadu.

Pirms listoSanas vienmer veikt stikna vizualo parbaudi (ipasi tikla piesleguma
vadam un kontaktspraudnim).

Bojatu sukni izmantot nedrikst. Konstatéta bojajuma gadijuma sukni obligati
nodot parbaudei GARDENA servisa centra.

Lietojot mUsu stknus kopa ar generatoru, janem véra generatora razotaja
bridinajuma norades.

Individuala drosiba

A BISTAMI! Nosmaksanas risks!

Mazas detalas var viegli norit. Polietilena maisins rada nosmaksanas
risku maziem berniem. Montazas darbu izpildes laika turiet mazus bérnus
drosa attaluma.

A BISTAMI! Karsts tidens izraisa traumu gii$anas risku!
Darbinot sukni ilgaku laiku (> 5 min.) pret aizvertu spiediena pusi, udens
sukni var uzkarst, radot draudus savainojumu giasanai ar karstu udeni.
- Suknis pret aizvertu spiediena pusi nedrikst darboties ilgak par

5 minatem.
Ja uzsuknésanas pusé tidens padeve nav pietiekosa, tidens sukni var
uzkarseéties, kas var novest pie savainoSanas ar karstu tdeni.

- lzmantojot majas elektroinstalacijas drosinataju, atvienot siikni no stra-
vas padeves, laut idenim atdzist un pirms atkartotas iedarbinasanas
nodrosinat tdens pievadi sukSanas puseé.

A BISTAMI! Eksplozijas rezultata var git dzirdes savainojumus!

> Udens tvertni nedrikst atvért.

Pieslédzot sukni pie Udensapgades iekartas, ir jaievéro nacionalie sanitarie notei-
kumi, lai tiktu noversta partika neizmantojama tUdens iesuknésana atpakal iekarta.
- Péc informacijas lidzam vérsties pie santehnikas specialista.

Lai novérstu stikna darbibu sausaja rezima (bez stuknéejama skidruma), lidzam

pievérst uzmanibu tam, lai sukSanas $lutenes gals vienmér atrastos tdeni.

- Sukni pirms katras darbinasanas piepildit lldz parpltdei (apm. 2 lidz 3 I) ar
stkné&jamo Skidrumul!

Smiltis un citas abrazivas vielas paatrina sukna nodil$anu un samazina sukna

produktivitati.

-> Ja tdens satur smiltis, ir jaizmanto stikna prieksfiltrs.

Piesarnota Udens, piemeram, akmenus, eglu skujas utt. saturosa udens,
sUknésana var izraisit bojajumu rasanos sukni.

- NesUknét netirumus saturosu tdeni.

2. MONTAZA

c BISTAMI! Miesas bojajums!

Miesas bojajumu gusanas risks, izstradajumam sakot
darboties nekontroléti.

- Pirms izstradajuma montazas atslédziet to no elektroenergijas
avota.

Suakna uzstadisana:

Sukna uzstadiSanas vietai ir jabat ar stabilu pamatni un sausai, tadai,
kura tiek nodrosinata stabila stikna pozicija.

- Uzstadiet sukni droa attaluma (min. 2 m) no adens.

Suknis ir jauzstada vieta, kura ir zems gaisa mitrums un kura ventilacijas
atveres zona tiek nodroSinata pietiekama ventilacija. Attalumam lidz
sienam ir jabut vismaz 5 cm. Caur ventilacijas atveri nedrikst tikt iestkti
netirumi (piem., smiltis vai zeme).

65



Plastmasas veidgabalus siik§anas un spiediena puseé atlauts
pievilkt tikai ar roku.

Sukna fikséta instalacija [Att. A1]:

Stiprinaganas plaksne @, pieméram, koksnes plaksne (nav ieklauta

piegades apjoma) novers tdens apgades automata noslidesanu.

- Pieskriivét spiedtvertnes ierices visas 4 pamatnes @ montazas platei @
(ieteicams izmantot Inbus-skraves).

Uzstadiet spiedtvertnes ierici ta, lai zem izplides skrives (@ varétu izvietot

pietiekosi lielu trauku stikna vai sistemas iztukSoSanai.

Instaléjiet sukni péc iespéjas augstak par udens limeni rezervuara, no kura
tiek veikta sUknéSana. Ja tas nav iespéjams, starp sukni un siknésanas
§luteni, pieméram sleégorganu, kas var stradat ar zemu spiedienu.
Uzstadot fikséta veida iekstelpas, lai nodrosinatu ékas tdensapgadi, stk-
nis trokSnu samazinasanas un bojajumu, kurus izraisa spiediena pulsacija,
novérsanas noluka ar caurulu tiklu jasavieno nevis fikseta veida ar stingra-
jam caurulém, bet gan, izmantojot elastigus s|ttenu vadus (piem., armeétas
§lutenes)..

Stacionarai uzstadisanai izmantojiet piemérotus slegorganus gar uzsuk-
nesanas, gan spiediena pusé. Tas ir svarigi apkopec un tirisanas darbu
veik§anai, ka ari ilgakiem ekspluatacijas partraukumiem.

§/l7tenes pieslégsana suknésanas pusé [Att. A2]:
SUksanas pusé neizmantot Udens $lutenu spraudsistemu posmus!

- Izmantojiet stknéSanas pusé pret vakuumu droSu stksanas §luteni,
piem., GARDENA iesuces ietaisi (preces nr. 1411) vai GARDENA
iedzenamas spices akas suks$anas S|uteni (preces nr. 1729).

Izmantojiet sukSanas Sluteni ar pretatpludes varstu, lai péc sukna
izslégSanas sukSanas Slutene automatiski neiztukSotos.

Meés iesakam starp sukna veidgabalu un Sliteni uzstadit papildu
pretvarstu, piem., GARDENA misina starpvarstu (preces nr. 7231).

1. Uzskravéjiet stikna veidgabalu @ uz piesléguma stiknésanas pusé .

2. Savienojiet vakuuma izturigo stikSanas $|tteni @ ar siknu veidgabalu @
un hermeétiski aizskraveéjiet to.

3. Ja suknésana tiek veikta augstuma vairak neka 4 m augstuma: papildus
nostipriniet stik§anas $ltteni ® (pieméram, pie koka staba).
Suknis tiek atslogots no suksanas $latenes svara.

S[ﬁtenes pieslégsana spiediena pusé [Att. A3]:
Slkna pieslégums @ ir aprikots ar 33,3 mm (G 1") iek$&jo vitni.

GARDENA spraudsistémai ir nepieciesams, piem., GARDENA sukna
veidgabals (preces nr. 1745) (ja piegades komplekta ir prece nr. 9020).

leteikums: Veidojot fiksétos caurulu savienojumus, tiem ir jabut
izvietotiem augsupejosa virziena, lai idens spiediena pusé var
atplust atpakal stikni.

Uzlabots stkna stknésanas jaudas izlietojums tiek panakts, pateicoties
19 mm (3/4") ldtenu pieslégumam savienojuma ar, piem.,

- GARDENA suknu savienojumu komplektu (preces nr. 1752),

vai ar 25 mm (1") Slateném ar

- GARDENA atras pieslégSanas veidgabalu ar aréjo vitni
(preces nr. 7115)/ atras pieslégSanas Sliutenes savienojumu
(preces nr. 7103).

1. Tikai preces nr. 9022: izmantojiet suknu veidgabala aréjai vitnei
blivientu (®.

2. Uzskrvéjiet skna veidgabalu @ uz piesléguma spiediena pusé @
(ja piegades komplekta ir prece nr. 9020).

3. Ar pieslégsanas komplekta palidzibu savienojist spiediena $|tteni ®
ar stiknu veidgabalu @.

Veicot vairak neka vienas $lUtenes/ piesleguma ierices paralélu

pieslégumu, mes iesakam izmantot

- GARDENA divu vai ¢etrkanalu tidens sadalitaju
(prece nr. 8193/8194),
GARDENA divu kranu savienojumu (prece nr. 940),

kurus iespéjams uzskrivét tieSu uz stikna veidgabala @.

3. LIETOSANA

BISTAMI! Miesas bojajums!

Miesas bojajumu gisanas risks, izstradajumam sakot
darboties nekontroléti.
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- Pirms izstradajuma pieslégsanas, iestatiSanas vai transporte-
Sanas atslédziet to no elektroenergijas avota.

Udens siiknésana [Att. 01/02]:

A UZMANIBU! Sukna darbiba bez suknéjama Skidruma!

- Pirms katras pienemsana ekspluatacija uzpildiet stkni lidz
parpludei (apm. no 2 lidz 5 |) ar udeni.

1. Parbaudiet spiedienu Udens tvertné (skat. 4. APKOPE).

2. Ar roku atskravéjiet iepildisanas iscaurules @ skrivsavienojumu ®.

3. Izmantojot iepildisanas iscauruli @, iepildiet Gdeni lidz parpladei
(apm. no 2 lidz 5 I).

4. Ar roku aizskrivéjiet iepildisanas iscaurules @ skrivsavienojumu ®
(neizmantojiet knaibles).

5. Atveriet iespéjami spiediena vada uzstaditos slegvarstus (piesleguma
ierices, udens noslegs utt.).

6. Izlaidiet spiediena §|ttené ® atlikuso tdeni, lai iestiksanas procesa
laika varétu izplust gaiss.

7. Pievienojiet stikni elektroenergijas avotam.

8. Turiet spiediena $|uteni ® min. 1 m vertikali uz augsu virs stkna,
nospiediet ieslégSanas/izslegSanas slédzi ® un nogaidiet, lidz suknis
ir iestcis udeni.

- Ja suknis péc apm. 5 minutém vel nesukné udeni, izsledziet
sukni (nospiediet ieslégsanas/izslégSanas slédzi ®)

(skat. 6. KLUDU NOVERSANA).

Péc maksimali pielaujama maksimala spiediena sasniegSanas suknis

automatiski izslédzas. Ja minimalais spiediens netiek sasniegts tdens

panemsanas dél, stknis automatiski iesledzas.

Noraditais maks. automatiskas iestik§anas augstums 7 m tiek sasniegts
tikai tad, ja stknis ir uzpildits caur iepildisanas iscauruli @ lidz parpltdes
atvérumam un spiediena $|ttene ® Saja laika un pirmas automatiskas
iestikSanas laika tiek pacelta ta, ka no stikna caur spiediena $lateni ®
nevar izpllst tdens.

Risas veidosanas: suknis (preces nr. 9022) ir aprikots ar lieta térauda
korpusu. Tadé|, saskaroties ar tdeni, veidojas rusa (ta nerada sukna boja-
jumus un uz to neattiecas garantija). Tadél péc ieslegsanas sakuma var
izplust rusains udens.

4. APKOPE

BISTAMI! Miesas bojajums!

Miesas bojajumu gusanas risks, izstradajumam sakot
darboties nekontroleti.

- Pirms apkopes veikSanas izstradajumam, atvienojiet to no
elektroenergijas avota.

Sikna izskalosana:
Péc hloru saturosa udens suknéSanas suknis ir jaizskalo.

1. Suknéjiet remdenu Gdeni (maks. 35 °C), tam pirms tam pievienojot
maigas iedarbibas tiriSanas lidzekli (pieméram, trauku mazgasanas
lidzekli), idz parsuknetais udens klust caurspidigs.

2. Atliekas utilizéjiet saskana ar Likuma par atkritumu apsaimnieko$anu
minétajam vadlinijam.
Spiediena parbaude ddens tvertné [Att. M1]:

Regulari parbaudiet spiedienu udens tvertne.

Spiedienam tvertné jabut apméram 1,5 bar. Gaisa uzpildiSanai izmantot
gaisa sukni/riepu pumpi ar spiediena noradi (manometru).
1. AtskrOvéjiet aizsargvaku @.

2. Atveriet visas panemsanas vietas.
Spiediena pusé tiek izlaists gaiss.

3. Novietojiet pie tvertnes varsta (4 gaisa sukni/riepu uzpildes stukni un
uzpildiet gaisu lidz bridim, kad spiediena radijuma gaisa sukni/riepu
uzpildes sukni ir apm. 1,5 bar.

4. Atkartoti aizskrivéjiet aizsargvaku @.

5. UZGLABASANA

Ekspluatacijas partrauksana [Att. S1]:

Suknis nav salizturigs!
Uzglabajiet izstradajumu bérniem nepieejama vieta.



1. Atviengjiet stkni no elektroenergijas avota.
2. Jair, atsledziet visas slegierices suknésanas puse.

3. Atveriet visas panemsanas vietas.
Spiediena pusé tiek izlaists gaiss.

4. Atveriet iepildisanas iscaurules @ skrivsavienojumu ® un tdens
izpldes skravi ®.
Suknis tiek iztukSots.

5. Uzglabajiet sukni sausa, slegta un no sala iedarbibas aizsargata vieta.

Utilizacija:

(saskana ar Direktivu 2012/19/ES)

Izstradajumu nedrikst utilizét kopa ar parastiem sadzives atkritu-
miem. Tas ir utilizéjams saskana ar vietéjam vides aizsardzibas pra-
sibam.

SVARIGI!

- Nododiet izstradajumu utilizacijai tuvakaja atkritumu apsaimniekosa-
nas uznemuma.

6. KLUDU NOVERSANA

)4

BISTAMI! Miesas bojajums!

Miesas bojajumu gisanas risks, izstradajumam sakot

darboties nekontroléti.

- Atvienojiet izstradajumu no elektroenergijas avota, pirms

veicat izstradajuma kladu noversanu.

Darba rata atbrivoSana [Att. T1]:

Netirumu dél iestregusu rotoru ir iespejams noskravet.
- Pagrieziet darba rata varpstu (0 ar skravgrieza palidzibu.

Tadéjadi iestrégusais rotors tiek izkustinats.

Filtra tiriSana [Att. T2]:

Ja suknis nesak darboties vai ari darbibas laika peksni apstajas, to var

radit nosprudis filtrs.

1. AtskrOvéjiet skrivsavienojumu @®.

2. Izskrhvéjiet filtru @©).

3. Izmazgajiet filtru @ zem teko$a Udens.

4. Uzmontejiet filtru @ atpakal, minétas darbibas veicot apgriezta seciba.

Problema lespejamais céelonis

Risinajums

Suknis darbojas,
bet nesukne

Bojats stikSanas vads,
resp., taja ir nopltde.

- Parbaudiet, vai stikSanas
cauruvads nav bojats, un
hermétiski noblivéjiet to.

Sukni nav iepildits udens.

-> Uzpildiet stkni
(skat. 3. LIETOSANA).

lepilditais Skidrums izplast
automatiskas iestik$anas laika
caur spiediena puse pieslegto
Sluteni.

- 1. Uzpildiet stkni atkartoti
(skat. 3. LIETOSANA).

2. Veicot sukna atkartotu
pienem3anu ekspluatacija,
turiet spiediena §|uteni
apm. 1 m vertikali uz
augsu virs stikna, lidz
suknis ir iesucis udeni.

Pilniba vakuumizturigs savienojums tiek izveidots, izmantojot
GARDENA sukSanas $|utenes (skat. 8. PIEDERUMI).

Hermetiski nenoslégts savieno-

jums pie iepildes iscaurules.

- Parbaudiet blivéjumu (ja
nepiecieSams, nomainiet) un
ciesi pievelciet skrivsavieno-
jumu (neizmantojiet knaibles).

Nevar izplust gaiss, jo
spiediena puse ir aizverta,
resp., spiediena §|utené ir
palicis udens.

— Atveriet spiediena vada eso-
$os slégvarstus (piem., miglo-
taju) vai iztukSojiet spiediena
S|uteni.

Netika ievérots gaidiSanas
laiks.

- leslédziet stkni un nogaidiet
lidz 5 minatém.

Suksanas $lutené nosprostojies —> Iztiriet filtru vai pretatplides

stikSanas filtrs vai pretvarsts.

varstu.

Parak liels suknesanas
augstums.

—-> Samaziniet siikneSanas
augstumu.

Konstatejot cita veida iesukSanas traucgjumus, izmantojiet
GARDENA sukSanas $lutenes ar pretvarstu (skat. 8. PIEDERUMI)
un pirms darbinasanas caur iepildes iscauruli piepildiet ar

suknejamo Skidrumu.

Problema

lespejamais célonis

Risinajums

Suknis nesak darboties
vai peksni apstajas
darbibas laika

Termoslédzis parslodzes dé|
sukni izsledza.

- |ztiriet filtru.
leverojiet maksimalo $kid-
ruma temperataru (35 °C).

Suknim nepieplust strava.

-> Parbaudiet droinatajus
un elektribas spraudsavieno-
jumus.

Nostradajis noplldstravas
aizsargsledzis (RCD)
(nopludes strava).

> Atslédziet sukni no elektro-
energijas avota un griezieties
GARDENA servisa.

Suknis nav ieslégts.

-> Nospiediet ieslégSanas/
izsleg$anas sledzi stavokit
“leslegts”.

Suknis darbojas, bet
suknésanas jauda peksni
samazinas

Suksanas Slutenes gals nav
udent.

-> legremdgjiet stikSanas
§|utenes galu dzilak adent.

Nosprostojies siikSanas filtrs
vai pretvarsts.

- Iztiriet stik$anas filtru vai
pretatplides varstu.

Hermetiski nenoslégti
savienojumi stk$anas puse.

- Noversiet nopladi.

Noblokejies rotors.

— Atbrivojiet darba ratu.

Troksna veidoSanas
hidraulikas zona

Spécigas caurpludes gadijuma (piemeram, atvérta §|utenes izeja,
bez piesleguma ierices) sukna hidrauliskas sistemas nodalijuma
var rasties trokSni. Tie sukna darbibai ir nekaitigi un bojajumus
neizraisa. TrokSnus var novérst, nedaudz izmainot caurpludes
apjomu (pieméram, viegli atverot/aizverot piesleguma ierici).

Siiknis parak biezi iesledzas
uz izslédzas

Udens tvertnes membrana -> Ludziet GARDENA servisa
ir bojata. nomainit udens tvertnes
membranu.

Spiediens udens tvertne
ir parak mazs.

—> lepildiet udens tvertne gaisu.

Spiediena puse nav bliva.

- Noversiet nopludi spiediena
puse.

NORADE: Citu traucgéjumu rasanas gadijuma, liidzu, griezieties tuvakaja
GARDENA servisa centra. Remontu drikst veikt tikai GARDENA servisa centros

A vai GARDENA autorizetos specializétajos veikalos.

7. TEHNISKIE DATI

Spiedtvertnes ierice Vieniba Vertiba Vertiba
(preces nr. 9020) (preces nr. 9022)

Nominala jauda W 600 800

Tikla spriegums V (AC) 230 230

Tikla frekvence Hz 50 50

Maks. caurpludums I/h 3000 3600

Maks. spiediens / maks. bar / 35 4,0

siiknésanas augstums m 35 40

Maks. automatiskas

L m 7 7

iesulk§anas augstums

Darba spiediens p(W)

(ieslégSanas un izslégSanas bar 15-24 1,5-28

spiediens)

Pielaujamais spiediens

iekSiené (spiediena puse) ar 6 6

Piesléguma kabelis m 1,5 (HO7RN-F) 1,5 (HO7RN-F)

Svars kg 10,2 13,1

Skanas jaudas limenis L,,"

izmeritais / garantetais dB(A) 74/77 80/82

Nedrosiba k,,” 2,6 2

Maks. materiala o

temperatura ¢ 3 35

MeriSanas metode saskana ar: " RL 2000/14/EU  21S0 4871

8. PIEDERUMI

GARDENA siik§anas Izturigas pret locijumiem un vakuuma iedarbibu, pec izveles
Slutenes pieejamas tekoSajos metros, preces nr. 1720/1721

(19 mm (3/4")/25 mm (1")) bez piesleguma aprikojuma

vai ar fiksétu garumu, preces nr. 1411/1418, komplekta

ar piesleguma aprikojumu.
GARDENA sitk$anas Piesleg3anai stk$anas puse. preces nr. 1723/1724

§lutenes veidgabals
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GARDENA suknu pieslée- Piesleg$anai spiediena puse. preces nr. 1750/1752
gumu komplekts

GARDENA siik$anas filtrs ~ TekoSajos metros pieejamas sukSanas  preces nr.

ar pretvarstu §lutenes aprikoSanai. 1726/1727/1728
GARDENA sukna Tpasi ieteicams, siiknéjot smiltis preces nr. 1730/1731
prieksfiltrs saturosus Skidrumus.

GARDENA abesiniskas Vakuumizturiga sukna piesléguma preces nr. 1729

akas sukSanas $|utene izveidei pie urbumiem vai stingrajam

caurulem. Garums 0,5 m. Ar abpusgju
33,3 mm, (G 1) iek$gjo vitni.

GARDENA Peldosa Attirita idens iestk$anai zem ddens preces nr. 1417
nosiksanas sistema virsmas.

GARDENA Pump Lai pieslegtu GARDENA spraudsistému  preces nr. 1745
Connection Piece spiediena puse.

Serviss:

Ladzu, griezieties péc adreses, kas noradita otraja puse.

Garantijas pazinojums:

Garantijas prasibas gadijuma no jums netiks ieturéta maksa par sniegta-

jiem apkopes pakalpojumiem.

GARDENA Manufacturing GmbH visiem GARDENA originalajiem, jauna-

jiem izstradajumam sniedz 2 gadu garantiju, sakot ar izstradajumu pirmrei-

z&jas iegades dienu, ja Sie izstradajumi tikusi izmantoti vienigi privatam

vajadzibam. Si razotaja garantija nav attiecinama uz otréja tirga iegadatiem

izstradajumiem. Si garantija attiecas uz visiem butiskajiem izstradajuma

trikumiem, kas ir acimredzami saistiti ar materiala defektiem vai razoSanas

kladam. Garantijas noteikumi tiek izpilditi, piegadajot pilniba darboties

Spéjigu rezerves izstradajumu vai bez maksas saremontéjot mums atsutito

bojato izstradajumu; mées paturam tiesibas izveléties starp Sim iespéjam.

Uz $o pakalpojumu attiecas $adi noteikumi.

* |zstradajums lietots paredzétajam nolukam, saskana ar lietoSanas nora-
dijumos ieklautajiem ieteikumiem.

* Ne pircéjs, ne kadas tre$as personas nav méginajusas patstavigi atvert
izstradajumu vai veikt ta remontu.

 Darbinasanai ir tikusas izmantotas tikai origindlas GARDENA rezerves un
dilstosas detalas.

* Pirkuma ¢eka uzradisana.

Garantija nav attiecinama uz detalu un komponentu (pieméram, nazu,
nazu stiprinajuma dalu, turbinu, apgaismes lidzeklu, kilsiksnu un zobsiks-
nu, darba ratu, gaisa filtru, aizdedzes svecu) normalu nodilumu, optiskam
izmainam, ka ari uz dilstoSajam un patérejamajam detalam.

Si razotaja garantija paredz vienigi izstradajuma apmainu un remontu
saskana ar ieprieks minétajiem nosacijumiem. Citu mums ka razotajam
izvirzitu prasibu apmierinaSana, pieméram, zaudejumu atlidzinasanu,
razotaja garantija neparedz. Si razotaja garantija neskar likuma un liguma
noteiktas garantijas prasibas, ko lietotgjs var izvirzit pret veikalu/ pardevéju.

Razotaja garantijas speka esamibu un darbibu reglamenté Vacijas
Federativas Republikas tiesibu akti.

lestajoties garantijas gadijumam, ludzam nosutit defektivo izstradajumu
kopa ar pirkuma ¢eka kopiju un klimes aprakstu uz aizmuguré noradito
GARDENA servisa adresi, pilniba apmaksajot pasta izdevumus.

Dilstosas detalas:
Darba rats un membrana ir dilstoSas detalas, uz kuram garantija neattiecas.
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Performance characteristics
Charakterystyka pompy
Szivattyu-jelleggérbe
Charakteristika ¢erpadia
Charakteristiky ¢erpadia
XOXPOKTNPIGTIKO SIAYPOMMO

PTU 3000/4

max. 700 I/h

max. 1.650 I/h

max. 2.600 I/h

max. 2.900 I/h

max. 7 m

N

Kpueas npon3sogmuTenbHOCTHU Hacoca

Karakteristika crpalka

ObiljeZja pumpe

Karakteristika pumpe

KpuBa xapakTtepucTuku Hacoca
Caracteristica pompa

Art. 9020

max.
35m

30m

20m

10m

5m

Pompa karakter egrisi

MTomneHa xapaKTepucTuka
Fugia e pompés

Pumba karakteristik

Siurblio charakteristiné kreivé
Sdkna raksturlikne

PTU 3600/4

max. 1.250 I/h

max. 2.400 I/h

max. 3.150 I/h

max. 3.400 I/h

max. 7 m

Art. 9022

max.
40 m

30m

20m

10m

5m
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EN EC Declaration of Conformity

The undersigned hereby certifies as the authorized representative of the manufacturer, GARDENA
Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Sweden, that, when leaving our factory, the unit(s)
indicated below is/are in accordance with the harmonised EU guidelines, EU standards of safety and
product specific standards. This certificate becomes void if the unit(s) is/are modified without our
approval.

HR EU izjava o sukladnosti

Dolje potpisani kao opunomodenik proizvodaca, tvrtke GARDENA Germany AB, PO Box 7454,

$-103 92, Stockholm, Svedska, potvrdujemo da niZe navedeni uredaj(i) odgovarajuée izvedbe
koji/koje smo iznijeli na trZiste ispunjavaju kriterije uskladenih direktiva EU i sigurnosnih standarda EU
kao i standarda koji se ti€u proizvoda. Ova izjava gubi valjanost u slucaju izmjena uredaja koje nisu
prethodno ugovorene s nama.

PL Deklaracja zgodnosci UE

Nizej podpisany potwierdza jako upowazniony przedstawiciel producenta, spotki GARDENA Germany
AB, PO Box 7454, S-103 92, Sztokholm, Szwecja, ze okreslone ponizej urzadzenie/-nia w wersji
wprowadzonej przez nas do obrotu spefnia/ -niaja wymogi zharmonizowanych dyrektyw UE, norm
bezpieczenstwa UE oraz norm dotyczacych konkretnych produktow. Niniejsza deklaracja traci wazno$¢
w przypadku wprowadzania nieuzgodnionych z nami zmian urzadzenia/n.

RO Declaratie de conformitate UE

Semnatarul, in calitatea sa de imputernicit al producétorului GARDENA Germany AB, PO Box 7454,
S-103 92, Stockholm, Suedia, confirma ca aparatul (aparatele) descrise in cele ce urmeaza, in exe-
cutia pusd de noi pe piatd indeplineste (indeplinesc) cerintele directivelor armonizate UE, ale standar-
delor de sigurantd UE si ale standardelor specifice produsului. Tn cazul modificérii fara aprobarea
noastra prealabild a aparatului (aparatelor), aceastd declaratie isi pierde valabilitatea.

HU EU megfeleléségi nyilatkozat

Az alulirott, a GARDENA Germany AB, Pf. 7454, S-103 92, Stockholm, Svédorszag megbizotti
mindségében megerdsiti, hogy az altalunk aldbbi kivitelben forgalomba hozott, lent nevezett
eszkdz(6k) megfelel(nek) az uniés iranyelvekkel 6sszhangba hozott nemzeti elgirasok kdvetelmé-
nyeinek, az EU biztonsagi szabvanyainak és a konkrét termékre vonatkozé szabvanyoknak.

Az eszkoz(6k)nek vellink nem egyeztetett mddositasa esetén ez a nyilatkozat érvényét veszti.

BG EC-Oeknapauua 3a CboTBeTCTBUE

[lonynoanucaHnAT yaocToBepsBa Kato MbIHOMOWHIK Ha npouasoanTena GARDENA Germany AB,
PO Box 7454, S-103 92, Ctokxonm, LiBeuua, ye no-aoay onucaHnAT(uTe) ypea(n) BbB BapuaHta Ha
V3MbHEHWE NYCHAT OT HAC Ha Nasapa U3MbAHABA/ U3MBIHABAT M3NCKBAHWATA HA XapMOHN3NPAHITE
EC-anpextven, EC-HopMu 3a 6€30MacHOCT 1 CneuuhyHINTE HOPMI 3a NPoAyKUMATa. B cnyvai Ha
NpoMAHA Ha ypena(uTe), KOATO He & CbrmacyBaHa C Hac, Tasu Aeknapauvsa rybu cBoATa BanuaHoCT.

CS EU prohlaseni o shodé

Podepsand osoba zplnomocnéna vyrobcem GARDENA Germany AB, PO Box 7454,

$-103 92, Stockholm, Svédsko potvrzuje, Ze v nasledujicim uvedeny(-6) pristroj(-e) v provedeni
nami uvedeném na trh spifuje/spliiuji pozadavky smérnic EU, bezpecnostnich norem EU a norem
specifickych pro vyrobek. V pfipadé zmény pristroje(-0), kterd s nami nebyla dohodnuta, ztraci toto
prohléSeni svou platnost.

ET EL-i vastavusdeklaratsioon

Allakirjutanu kinnitab tootja, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Rootsi,
poolt volitatud isikuna, et jargnevalt nimetatud seade (seadmed) taidab (tdidavad) meie poolt turule
toodud versiooni kujul harmoneeritud EL-i direktiivide, EL-i ohutusstandardite ja tootepdhiste standar-
dite nduded. Seadmel (seadmetel) meiega kooskolastamata muudatuse tegemise korral kaotab
kdesolev deklaratsioon oma kehtivuse.

SK EU vyhlasenie o zhode

Dolu podpisany potvrdzuje, ako splnomocneny zastupca vyrobcu, GARDENA Germany AB,
PO Box 7454, S-103 92, Stokholm, Svédsko, 7e dalej oznacené zariadenie/a vo vyhotoven
uvedenom na trh spifia/ji poziadavky harmonizovanych smernic EU, bezpecnostnych
Standardov EU a predpisov, $pecifickych pre dané wjrobky. Pri zmene zariadenia,/ zariadent,
ktora nebola odsuhlasena nasou spolocnostou, straca toto vyhlésenie platnost.

LT ES atitikties deklaracija

PasiraSantysis, kaip gamintojo, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stokholmas,
Svedija, joaliotasis atstovas patvirtina, kad Zemiau nurodyto(-y) prietaiso(-y) modeliai, kurie buvo
pagaminti musy gamyklose, atitinka darnigsias ES direktyvas, ES saugumo standartus ir specifinius
gaminio standartus. Atlikus bet kokj prietaiso(-u) pakeitima, kuris néra suderintas su mumis, i
deklaracija praranda galiojima.

EL ARAwon cupuoppwong EE

0 umoyeypopevoc Bepaiavel w¢ mNPSEOUOIOG TOU KOTAOKEUOOTH, TNe eTaupeiong GARDENA Germany AB,
T.0. 7454, S-103 92, Z1okyoAun, Zoundia, OTI N (0f) THPOKATL OVOPEPOLIEVN(EC) CUOKEUR(EC) OTNV €KO-
0n Tou TIBETON amo PAC 08 KUKAOQOPIor TANPOI/MANPOUV TIC OMAITAGEIC TWV EVAPHOVIOEVWY 00NYIGV TNG
EE, mpotUnwv aogoleioc Tne EE Kot Twv €I0IKGV YIo To Tpoiov mpoTUmwv. Ze mepinmTwon Tpomomoinong e
(TwV) OUOKEUNC(AWV) XWPIC TPONYOULEVN OUVEWONON LE TNV ETOIPSIO Hoig el Vot 1oyUs! 1 dAwan.

LV ES atbilstibas deklaracija

Zema parakstijusies persona ka razotaja, uznemuma GARDENA Germany AB, PO Box 7454,
S-103 92, Stokholma, Zviedrija, pilnvarotais parstavis apstiprina, ka talak noradita(-s) ierice(-s)
izpildijuma, kada mes to (tas) esam laidusi tirgu, atbilst saskanotajam ES direktivam, ES drosibas
standartiem un konkrétajam produktam noteiktajiem standartiem. lerice(-s) veicot ar mums
nesaskanotas izmainas, §i deklaracija zaude savu speku.

SL Izjava EU o skladnosti

Spodaj podpisani kot pooblaséenec proizvajalca GARDENA Germany AB, PO Box 7454,

$-103 92, Stockholm, Svedska, potrjuje, da v nadaljevanju oznagene naprave v izvedbi, v kakréni smo
jih dali v promet, izpolnjujejo zahteve usklajenih direktiv EU, varnostnega standarda EU in standardov,
ki veljajo za posamezne izdelke. V primeru spremembe naprave, ki ni usklajena z nami, ta izjava neha
veljati.

Description of the product:
Opis produktu:

A termék leirasa:

Popis vyrobku:

Popis produktu:
MNepiypopr) ToU TPOIOVTOC:
Opis izdelka:

Opis proizvoda:
Descrierea produsului:
Onucanue Ha npoaykTa:
Toote kirjeldus:

Gaminio apra$as:
Izstradajuma apraksts:

Pressure Tank Unit

Zestaw hydroforowy

Hazi vizmii

Domaéci vodarna

Domaca vodarei

ZUOKEUI MOPAYWYIC VEPOU OIKIOKIAG XPRONG
Hi$na vodna ¢rpalka

Kucna hidroforska pumpa

Hidrofor cu rezervor

XuppodopHa ypeaba ¢ paswmputeneH cba
Hiidrofooriga veeautomaat

Siurblys su slégio rezervuaru
Spiedtvertnes ierice

Noise level: measured/guaranteed
Poziom hatasu: zmierzony/ gwarantowany
Zajszint: mért/garantalt

Hladina hluku: namérend/ zaruéena
Hladiny hluku: namerané/zaruc¢ené
Eninedo BopuBou: LETPNUEVO/ EYYUNLUEVO
Raven zvocne moci: izmerjena/ zagotovljena
Razina buke: mjerena/ zajaméena
Nivel de zgomot: masurat/ garantat

HuBO Ha wWwym: 1I3MEPEHO0/ rapaHTnpaHo
Miiratase: mdodetud/ garanteeritud

TriukSmo lygis:
Troksna limenis:
Art. 9020:
Art. 9022:

iSmatuotas/ garantuojamas
meritais / garantetais

74 dB(A) / 77 dB(A)
80 dB(A) / 82 dB(A)

Year of CE marking:

Rok nadania oznakowania CE:
CE-jelzés elhelyezésének éve:
Rok umisténi znacky CE:

Rok udelenia znacky CE:
'Etog onparoc CE:

Leto namestitve CE-oznake:

Godina dobivanja CE oznake:

Anul de marcare CE:

loanHa Ha nocTasaHe Ha CE-mMapkupoBka:
CE-mérgistuse paigaldamise aasta:
Metai, kada pazyméta CE-Zenklu:
CE-markejuma uzlikSanas gads:

2019

Product type: Tip produs: Article number: Cod articol:
Typ produktu: Tun npoaykT: Numer katalogowy: ApTUKYN HoMep:
Terméktipus: Tootetiilip: Cikkszamok: Artiklinumber:
Druh vyrobku: Gaminio tipas: Objednaci Cislo: Dalies numeris:
Typ produktu: Produkta veids: Objednavacie Cislo: Artikula numurs:
Tumoc mpoi6vToG: Kwdikog eidouc:
Vrsta izdelka: Stevilka izdelka:
Vrsta proizvoda: Katalo$ki broj:
PTU 3000/3 9020
PTU 3600/4 9022
EC-Directives: Harmonised EN:
Dyrektywy WE:
EK-irdnyelvek:
Predpisy ES:
Smernice EU: EN 60335-1
0dnyieg EK: EN 60335-2-41
Direktive EU: EN ISO 12100
EC direktive:
Directive CE: Deposited Documentation:
[Llupextuen Ha EO: GARDENA Technical Documentation,
EU direktiivid: 2011/65/EU M. Kugler 89079 Uim
EB direktyvos: 201 4/30/EU
EK direktivas: Conformity Assessment Procedure:
201 4/ 35/ EU according to 2000/14/EC
2000/14/EG Art.14 Annex V

Ulm, 02.12.2019
Ulm, dnia 02.12.2019
Uim, 02.12.2019
Ulm, 02.12.2019
Ulm, diia 02.12.2019
Uim, 02.12.2019
Ulm, 02.12.2019
Ulm, dana 02.12.2019
Ulm, 02.12.2019
Ynm, 02.12.2019
Uim, 02.12.2019
Uim, 02.12.2019
Ulme, 02.12.2019

Authorised representative
Petnomocnik
Meghatalmazott
Zplnomocnénec
Spinomocneny

0 £&ouoiodoTnpévog
Pooblas¢enec
Ovlastena osoba
Conducerea tehnica
YNbAHOMOLLEH
Volitatud esindaja
|galiotasis atstovas
Pilnvarota persona

Kodasd @wfa

Reinhard Pompe
Vice President
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Deutschland / Germany
GARDENA
Manufacturing GmbH
Central Service
Hans-Lorenser-StraBe 40
D-89079 Ulm
Produktfragen:

(+49) 731 490-123
Reparaturen:

(+49) 731 490-290
service@gardena.com

Albania
COBALT Sh.p.k.
Rr. Siri Kodra
1000 Tirana

Argentina

Husqvarna Argentina S.A.
Av.del Libertador 5954 —
Piso 11 -Torre B
(C1428ARP) Buenos Aires
Phone: (+54) 11 5194 5000
info.gardena@
ar.husqvarna.com

Armenia
Garden Land Ltd.
61 Tigran Mets
0005 Yerevan

Australia

Husqvarna Australia Pty. Ltd.
Locked Bag 5

Central Coast BC

NSW 2252

Phone: (+61) (0) 24352 7400
customer.service@
husqvarna.com.au

Austria / Osterreich
Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732 770101-485
service.gardena@
husqvarnagroup.com

Azerbaijan

Firm Progress

a. Aliyev Str. 26A
1052 Baku

Belgium

Husqvarna Belgié nv/sa
Gardena Division

Rue Egide Van Ophem 111
1180 Uccle / Ukkel

Tel.: (+32) 27209212
info@gardena.be

Bosnia /Herzegovina
SILK TRADE d.o.o.
Industrijska zona Bukva bb
74260 Tesanj

Brazil

Husqvarna do Brasil Ltda
Av. Francisco Matarazzo,
1400 - 192 andar

Sé&o Paulo - SP

CEP: 05001-903

Tel: 0800-112252
marketing.br.husqvarna@
husqvarna.com.br

Bulgaria

AGROLAND Bbnrapua ALl
6yn. 8 Jexkemepu, Ne13
Odbuc 5

1700 CTyneHTCKM rpag
Codua

Ten.: (+359) 24666910
info@agroland.eu

Canada/USA

GARDENA Canada Ltd.
100 Summerlea Road
Brampton, Ontario L6T 4X3
Phone: (+1) 90579293 30
info@gardenacanada.com

Chile

Maquinarias Agroforestales
Ltda. (Maga Ltda.)
Santiago, Chile

Avda. Chesterton

# 8355 comuna Las Condes
Phone: (+56) 2 202 4417
Dalton@maga.cl

Zipcode: 7560330

74

China

Husqgvarna (Shanghai)
Management Co., Ltd.
Bt (L) BEERAT
3F, Benqg Square B,

No207, Song Hong Rd.,
Chang Ning District,
Shanghai, PRC. 200335
Bk XMEIIR207 58
B ImBEE3E, #bgR: 200335
Colombia

Husgvarna Colombia S.A.
Calle 18 No. 68 D-31, zona
Industrial de Montevideo
Bogota, Cundinamarca

Tel. 571 2922700 ext. 105
jairo.salazar@
husgvarna.com.co

Costa Rica

Compania Exim
Euroiberoamericana S.A.
Los Colegios, Moravia,

200 metros al Sur del Colegio
Saint Francis — San José
Phone: (+506) 297 68 83
exim_euro@racsa.co.cr

Croatia

Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732 770101-485
service.gardena@
husqvarnagroup.com

Cyprus

Med Marketing

17 Digeni Akrita Ave
P.O. Box 27017
1641 Nicosia

Czech Republic
Husgvarna Cesko s.r.o0.
Turkova 2319/5b

14900 Praha 4 - Chodov
Bezplatna infolinka:

800 100 425
servis@cz.husqvarna.com

Denmark

GARDENA DANMARK
Lejrvej 19, st.

3500 Veerlgse

TIf.: (+45) 70264770
husqvarna@husqvarna.dk
www.gardena.com/dk

Dominican Republic
BOSQUESA, S.R.L
Carretera Santiago Licey
Km. 5 2

Esquina Copal II.

Santiago

Dominican Republic

Phone: (+809) 736-0333
joserbosquesa@claro.net.do

Ecuador

Husqgvarna Ecuador S.A.
Arupos E1-181y 10 de
Agosto Quito, Pichincha
Tel. (+593) 22800739
francisco.jacome@
husqgvarna.com.ec

Estonia 3
Husgvarna Eesti OU
Valdeku 132
EE-11216 Tallinn
info@gardena.ee

Finland

Oy Husqgvarna Ab
Gardena Division
Lautatarhankatu 8 B/PL 3
00581 HELSINKI
www.gardena.fi

France

Husqgvarna France

9/11 Allée des pierres mayettes
92635 Gennevilliers Cedex
France
http://www.gardena.com/fr
N°AZUR: 081000 78 23
(Prix d’un appel local)

Georgia

Transporter LLC

8/57 Beliashvili street
0159 Thilisi, Georgia
Phone: (+995) 32214 7171

Great Britain
Husqvarna UK Ltd
Preston Road

Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@
husqvarna.co.uk

Greece
MN.MAMNAAOMNOYAOZ AEBE
Newd. ABnvav 92

Abnva

T.K.104 42

EANGSa

TnA. (+30) 210 5193100
info@papadopoulos.com.gr

Hungary

Husqvarna Magyarorszag Kft.
Ezred u. 1-3

1044 Budapest

Telefon: (+36) 1251-4161
vevoszolgalat.husqvarna@
husqgvarna.hu

Iceland

0. Johnson & Kaaber
Tunguhalsi 1

110 Reykjavik
00j@ojk.is

Ireland

Husgvarna UK Ltd
Preston Road
Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@
husqgvarna.co.uk

Italy

Husqgvarna ltalia S.p.A.

Via Santa Vecchia 15
23868 VALMADRERA (LC)
Phone: (+39) 0341.203.111
assistenza.italia@
it.husgvarna.com

Japan

KAKUICHI Co. Ltd.
Sumitomo Realty &
Development Kojimachi
BLDG., 8F

5-1 Nibanncyo
Chiyoda-ku

Tokyo 102-0084

Phone: (+81) 33264 4721
m_ishihara@kaku-ichi.co.jp

Kazakhstan

LAMED Ltd.

155/1, Tazhibayevoi Str.
050060 Almaty

IP Schmidt
Abayavenue 3B

110 005 Kostanay

Korea

Kyung Jin Trading CO.,LTD.
107-4, SunDuk Bld.,
YangJae-dong,

Seocho-gu,

Seoul, (zipcode: 137-891)
Phone: (+82) (0)2 574-6300

Kyrgyzstan

Alye Maki

av. Moladaya Guardir J 3
720014

Bishkek

Latvia

Husgvarna Latvija SIA
Ulbrokas 19A

LV-1021 Riga
info@gardena.lv
Lithuania

UAB Husgvarna Lietuva
Ateities pl. 77C
LT-52104 Kaunas
info@gardena.lt

Luxembourg

Magasins Jules Neuberg

39, rue Jacques Stas
Luxembourg-Gasperich 2549
Case Postale No. 12
Luxembourg 2010

Phone: (+352) 40 1401
api@neuberg.lu

Mexico

AFOSA

Av. Lopez Mateos Sur # 5019
Col. La Calma 45070
Zapopan, Jalisco

Mexico

Phone: (+52) 33 3818-3434
icornejo@afosa.com.mx

Moldova

Convel S.R.L.
290A Muncesti Str.
2002 Chisinau

Netherlands

Husqgvarna Nederland B.V.
GARDENA Division
Postbus 50131

1305 AC ALMERE
Phone: (+31) 36 5210010
info@gardena.nl

Neth. Antilles

Jonka Enterprises N.V.
Sta. Rosa Weg 196

P.O. Box 8200

Curacao

Phone: (+599) 9 767 66 55
pgm@jonka.com

New Zealand

Husgvarna New Zealand Ltd.
PO Box 76-437

Manukau City 2241

Phone: (+64) (0) 9 9202410

support.nz@husqgvarna.co.nz

Norway

Husgvarna Norge AS
Gardena Division
Troskenveien 36
1708 Sarpsborg
info@gardena.no

Peru

Husqvarna Pert S.A.

Jr. Ramoén Carcamo 710
Lima 1

Tel: (+51) 13320400 ext.416
juan.remuzgo@
husgvarna.com

Poland

Husgvarna

Poland Spétka zo.o.

ul. Wysockiego 15 b
03-371 Warszawa

Phone: (+48) 2233096 00
gardena@husqvarna.com.pl

Portugal

Husqvarna Portugal, SA
Lagoa - Albarraque

2635 - 595 Rio de Mouro
Tel.: (+351) 21 922 85 30
Fax : (+351) 21 922 85 36
info@gardena.pt

Romania

Madex International Srl
Soseaua Odaii 117-123,
RO 013603 Bucuresti, S1
Phone: (+40) 21 352.76.03
madex@ines.ro

Russia/Poccua

000 ,XyckBapHa“
141400, MockoBckas 0611.,
. XUMKW,

ynuua JleHuHrpaackas,
BnapeHve 39, cTp.6
BusHec LleHTp

LXunmkn BrsHec Mapk*,
nomeweHne OB02_04
http://www.gardena.ru

Serbia

Domel d.o.o.

Autoput za Novi Sad bb
11273 Belgrade

Phone: (+381) 118488812
miroslav.jejina@domel.rs

Singapore

Hy-Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin
#02-08 Tat Ann Building
Singapore 577185

Phone: (+65) 6253 2277
shiying@hyray.com.sg
Slovak Republic
Husqvarna Cesko s.r.o.
Turkova 2319/5b

14900 Praha 4 — Chodov
Bezplatna infolinka:

800 154 044
servis@sk.husqvarna.com

Slovenia

Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732 770101-485
service.gardena@
husqgvarnagroup.com

South Africa

Husgvarna

South Africa (Pty) Ltd
Postnet Suite 250

Private Bag X6,
Cascades, 3202

South Africa

Phone: (+27) 33 846 9700
info@gardena.co.za

Spain

Husgvarna Espana S.A.
Calle de Rivas n°10

28052 Madrid

Phone: (+34) 91 708 0500
atencioncliente@gardena.es

Suriname

Agrofix n.v.

Verlengde Hogestraat #22
Phone: (+597) 472426
agrofix@sr.net

Pobox : 2006

Paramaribo

Suriname - South America

Sweden

Husqvarna AB

Gardena Division

S-561 82 Huskvarna
gardenaorder@husqvarna.se

Switzerland / Schweiz
Husgvarna Schweiz AG
Consumer Products
Industriestrasse 10

5506 Magenwil

Phone: (+41) (0) 62 887 37 90
info@gardena.ch

Turkey

Dost Bahge Dis Ticaret
Mumessillik A.S

Yunus Mah. Adil Sok. No:3
Ic Kapi No: 1 Kartal

34873 Istanbul

Phone: (+90) 216 38 93939
info@dostbahce.com.tr

Ukraine/ YkpaiHa

TOB «XyckBapHa YkpaiHa»
Byn. Bacunbkiscbka, 34,
ocpic 204-r

03022, m. Kui

Ten. (+38) 044 498 39 02
info@gardena.ua

Uruguay

FELI SA

Entre Rios 1083 CP 11800
Montevideo — Uruguay

Tel: (+598) 22031844
info@felisa.com.uy

Venezuela

Corporacién Casa y Jardin C.A.
Av. Caroni, Edif. Trezmen, PB.
Colinas de Bello Monte.

1050 Caracas.

TIf: (+58) 212 992 33 22
info@casayjardin.net.ve

9020-29.960.02/1019
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